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Wie schon leuchtet der Morgenstern

(SATB.SATB)
Text: Philipp Nicolai MICHAEL PRAETORIUS (1571-1621)
Translation: H N Bate arranged from the 9-part original by Adrian M. Wall
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hoch_ und _ sehr prich- tig  er- ha- ben, er- ha- - ben.
Praise, O___  praise such love o'er- flow- ing, o'er- flow- - ing.
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